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JTOJATOK ««JIIHBOLIA/» -IHTEPAKTUBHU MEMOPIA.T
PYCU®IKALII B YKPAIHI»» SIK BA’KJIUBUI1 BEKTOP
3BEPEKEHHS KYJIbLTYPHO-ICTOPUYHUX [ JIHTBICTUYHUX
HAPATHUBIB

Kapina Boptyn

Y poboTi OKpeclneHO BaXIUBICTh AomaTka «JIiHrBOIHMD» — IHTEPAKTUBHHUL
MeMopian pycudikaiii B YkpaiHi», 110 € BaXXIMBUM YHHHHUKOM Y 60pOTHOI 3 JTIHTBOL[HIOM
Ha TepeHax Hamoi KpaiHu. BiH mparHe 30epertu KyJdbTYPHO-ICTOPHWYHI, JIHI'BICTHYHI
HapaTHBU CHOTOJHI, TOHKO BiJI3€PKATIOI0OYHN HETATHBHI YNHHUKHU pycU(iKamii.
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The «LINGUOCIDE»APP as an INTERACTIVE MEMORIAL OF
RUSSIFICATION IN UKRAINE»» AS AN IMPORTANT VECTOR OF
PRESERVATION OF CULTURAL, HISTORICAL AND LINGUISTIC

NARRATIVES

Karina Bortun

The paper outlines the importance of the «Lingvocide app, an interactive memorial
to Russification in Ukraine», which is an important factor in the fight against linguistic
violence in our country. It seeks to preserve cultural, historical, and linguistic narratives
today, subtly reflecting the negative factors of Russification.

Keywords: linguocide, interactive application, Russification, linguistic narratives,
language policy

[MuraHHs BUBUYCHHS OCOOJMBOCTEH JIHIBOIMIA € IUCKYCIHHUM, alke
MOYKE MaTH Pi3Hi OTPAKTYBAHHS 3aJIEKHO Bl KOHTEKCTY. AJie KOJIH i7IeThCs PO
JUDKATATIZAMII0 Ta THTepHeT-Mepexy, 00 y IbOMY PIUWIIi JIIHTBOITUI MOYKHA
po3TIIIATH K CHeUU(pIYHUNA PpI3HOBHI BIPTYyadbHOTO CIIKYBAaHHS, MIO
0a30BaHMI HAa MOBHOMY IUTACTi. BaXITMBUM UYMHHHMKOM IIOAO 30epeKeHHS
iCTOpUYHOI, a OT)Xe, MOBHOI MaMm fTi, KyIbTypHHX AapXeTHUIlB CHOTOJHHS,
PO3yMiHHSI 3JI0YMHIB MHUHYJIOTO, MTOCTA€E M0MATOK «JIiHTBOLM/ —iHTEpaKTUBHUN
MeMopian pycudikarii B YkpaiHi». BapTro Haromocuti, MemMopian penpe3eHTye
yKpaiHsiM 00pii KOJOHI3aIiiiHOT MOMITHKHM 3 TO3HWIil KyJIbTYpH, IOJA0YN
ICTOpUYHMH 1 JIHTBICTHYHUI HapaTwBW B Hamry OyneHHicTh. Came BiH IIparte
ybepertu MaiiOyTHe MOKOJIHHA BiJ PI3HMX BIUIMBIB MUHYJIOTO Ta ITOJAHHS
PO3YMiHHSI yKpaiHCHKOT 1I€HTHYHOCTI.



IIPOB/IEMH TA IIEPCIIEKTHBH PO3BUHTKY 625
CUCTEMH BE3IEKH KUTTEJIAJIBHOCTI

Bin Mae mikaBy apXiTEKTOHIKY, SKa MIiCTHUTh y c00i HH3KY TEMaTHIHHX
rpadivHUX TaOIHYOK, 1[0 PO3TAIIOBaHI Y IIeHTpi Kuepa 1 eneMeHTH, 110 €THAIOTh
ix Mk coboro. Came BOHU TNIOOANI3YIOTh 1 y3aralbHIOOTH iH(GOPMAIII0, MO0
nepeOdyBae TOpsI 13 O0’€KTaMH HAIIOrO MIOACHHOTO, 3BUYHOTO IKHUTTH,
BiJJI3EPKAIOI0YH YTUCKH Y KpaiHu (MOBH, KYJIbTYpH, icTopii). 30Kkpema 3a00poHH
YKPaiHOMOBHOTO HaBYaHHS y IIKOJI, OOrOCHyXiHb, APYKOBAHOI JiTeparypu
tomo. L{i xii momoMararoTh cpuiiMaTd Ta pO3YMITH JIHTBOLMJ SIK PYHHIBHY
MOJITHKY, BOJAHOYAC OKPECIHUTH il IUIi HOro MOKPOKOBOTO 3HHIICHHS, MI00
30eperTu yKpaiHChKy caMOieHTHIHICTh [9] (nuB. puc. 1).
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Llap Muxain I PomaHoB CninbHO 3
MocCKOBCbKMM NaTpiapxom
®dinapeTom (MOro pigHUM
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APYKY.
Pucynok 1

CroromHi B Mepexi Ta B IMOJCHHOMY JKUTTI YKpaiHIli BXKE aKTHBHO
3MIHWJIA MOBY CIIUIKYBaHHS Ha YKPATHCBKY, a TAKHHA KPOK TMOTPeOYye IMiATPUMKH,
00 IIe Ma€ IMOCTATH EBOIIOIIITHOIO 3MiHOIO. | 1elt MPOEKT JOTTOMOKE 3pOOUTH TIeH
BYMHOK KOM(OPTHUM 1 3py4YHHUM i3 PI3HHX BEKTOPIB: KYJIbTYPHOTO, €THIYHOTO,
ICTOPUYHOTO Ta JIHTBICTUYHOTO BOMHOYAac. MOBHE MUTAHHS Ui YKPAiHIB i
JOTeNep € BAXIMBUM BHOOpPOM, 10 00’€nHye Ta Oepexe 11 JepiKaBHICTb,
He3aJIeXKHICTh. TOMYy pO3yMiHHS IILOTO BUKIMKA HEOJHIHHO JTOTIOMOXKE 3pOOUTH
CBiJIOMHI KPOK, 1100 BTUICHHS i/ieH 1 1ii y piduimi JiHrsorumy [6].

JlomaTok Mae Ha MeTi He JHIe EeKCKYpCIMHWWA OTrJisia JIoOKalid, a i
MIPOCBITHHUIIFKE BHBUCHHS KOXKHOI 13 3a00poH y 3pyuyHOMY aymiodopmati. Came
11e pO3YMiHHS 30epeke iICTOPUYHY ITaM’SITh 1 BIACHUH MOBHUH, KyJIbTYPHHH KOJIH.
Kpokyroun 3a 0o0OpaHMM MapUIpyTOM MarOK BalIOTO MICTa MH JI3HAEMOCS
OUTpIlE PO 3HHUIICHHS YKPaiHCBKOi MOBH Ta KynbTypu. OTKe, BapTo
HATOJIOCHUTH, IO 1HTEPAaKTUBHUN MeMopian «JIiHrBOIuI» MOXxe OyTH BaXKIIMBUM
BEKTOPOM PO3BHUTKY O€3MEKH 3 KiTbKOX MPUYNH:
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1. ITaM'ATh 1 BIIMIOBiJANBHICTB: IIEH 3aCTOCYHOK Haraaye mpo Tpareii, ska
cTanmucs, 1 BIAMOBINANBHICTH, AKYy MmoTpiOHO Hectm 3a Hel. Lli ypoxum ictopil
CIOPUATAMYTh BHUXOBAHHIO B MaHOyTHHOTO TIOKOJIIHHS BiATIOBiIaIbHOTO
CTaBIICHHS KyNbTYpH, icTOPil i MOBH YKpaiHu.

2. 3axucT i 30epekeHHS: aM'ATh IO Aii, COPUIUHEH] MO0 YKPaiHCHKOT
MOBH, III0 € BaKJIUBUM JUKEPEJIOM 1 CICHApieM IONEpeKeHHS Mpo Homii y
MaiOyTHbOMY, aJpKe HaraayloTh CYYaCHHUM YKpPAiHISIM JIIO/SM IPO HACIIJKA
HEHABHCTI Ta JUCKPUMIHALIT II0JI0 HUX

3. IlinTpuMKa pO3BUTKY MOBHOI TOJITHKU: BaXIIMBHM 3aBJIAHHSIM
MeMopially € HaraJyBaHHS PO Ba)XKJIMBICTh PO3BUTKY MOBHOI HOJITHKH, siKa O
3abe3neuyBaia 30epexKeHHs Ta OCTaTOUYHHUH 3aXUCT 11 Ha TepeHax KpaiHu.

4. TligTpuMKa pPO3BUTKY KyJIBTYpH Ta ICTOpil: MJOAAaTOK TIparHe
chopMyBaTH CHpaBXHIH BCEYKPAlHCBKMH KOBOPKIHI, IS IIPOBEICHHS
KyJNbTYypHHX 3aXO/iB, IKi CIIPUAIOTH PO3BUTKY KYJIBTYPH Ta MiIATPUMIN TpamuIliit
Ta 3BMYaiB, HAraJyl4u PO BaXKJIMBI HAPATUBH YKPATHCHKOI IIEHTHYHOCTI.
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